
 
  

Uvod u biografiju: 
Da bi izbeglicama olakšali put u radni odnos, mi smo napravili ovu biografiju koja je svesno pisana jednostavnim rečima. 

Biografija bi trebala biti napisana na nemačkom i na maternjem jeziku. Tim putem je osigurana komunikacija što se tiče obe strane i lakše bi bilo 
preći jezičnu barijeru u ustanovama. 

 

Važno: U kontekstu sa internacionalnim skandalima prisluškivanja i terorističkih akcija, privatni podatci (kao što su ime, aktuelno prebivalište, 
trajanje boravka, ima prošle firme, itd...) bi mogli prestavljati veliku opasnost za tražioce zaštite, za koje mi nemožemo da snosimo odgovornost 
(pogotovo ako se biografija memoriše na mobilnom telefonu). 

Zato smo svesno odustali od bitnih privatnih pitanja. Takođe treba uzeti u obzir, da izbeglice ćesto žive zajedno sa nepoznatim ljudima na malom 
prostoru i da nije osigurana mogućnost da svoje dokumente mogu da čuvaju na sigurnim mestima. 

U kombinaciji sa aktuelnim dokumentima (u kojim su navedeni ime, prebivalište i aktuelni status boravka) postaje ova anonimna biografija 
kompletna.  

Samo javne ustanove (kao fakulteti, službe, itd...) bi trebale memorisati informacije u celosti.  

Principijalno važi: Anonimnost i dobrovoljnosti bi trebalo biti na prvom mestu u koristi izbeglica! 
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Biografija	
	
a)	Školovanje:												

	
	 od…do…	 Završetak	(Datum	i	Titula)	
Osnovna	škola:		 	

	
	

	

Srednja	škola	(tro-	ili	ćetvorogidišnja):	
	

	
	
	

	

Gimnazija:	
	

	
	
	

	

Viša	škola:	
	 	
	

	 	

Fakultet:	
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b)	Stručno	školovanje:	
	
Stručno	školovanje	

	
oblast	 od…do…	

	
	

	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	
	
	

	 	

	
	
Steknuti	zanat	sa	datumom	položenog	(praktičnog	i	teoretskog)	ispita:		
	
	
Priznanje	zanata	u	Nemačkoj:		da:																	ne:																u	toku	procesa:	
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c)	Poslovna	iskustva:	
	
od…do…	 oblast	 položaj	 Zadatke	
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d)	Poznavanje	jezika:	
	
	
Maternji	jezik:	
	
	
	
Poznavanje	nemačkog	jezika	
	

Početnik/	
Početnica	

osnovo	 napredno	 tečno	

govor	 	 	 	 	
pismeno	 	 	 	 	
	
	
Kurs	nemačkog:		da:												počet:																			završen:																													u	školi	jezika:																																																						
	
																										ne:	
	
	
Poznavanje	engleskog	jezika	
	

Početnik/	
Početnica	

osnovno	 napredno	 tečno	

govor	 	 	 	 	
pismeno	 	 	 	 	

	

	
Ostale	jezike:	
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e)	druge	za	posao	relevantne	informacije:	

Vozačka	dozvola:	
	da:																											zemlja	izdavanja:																											ne:	
	
Kategorija:	B:										C:															D:		

	

	
Poznavanje	informatike:		da:																					ne:	
Koje	programe:		
	
	
	
Dali	znate	kako	se	piše	mejl?															da:																									ne:	

	

	
	
	
	

	

	

f)	Interesi:	na	primer:	sport,	muzika,	itd...	

	

	


